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HAVE A CONCERN? WE CAN HELP!

BEFORE RETURNING A PRODUCT,
sie haben ein anliegen? wir können helfen!      BEVOR SIE EIN PRODUKT ZURÜCKGEBEN,

vous avez un problème? nous pouvons vous aider!   AVANT DE RETOURNER UN PRODUIT,

¿tiene una preocupación? podemos ayudar!               ANTES DE DEVOLVER UN PRODUCTO,

If you did not find what you are 
looking for, do not worry,  
we can help at:  
canopia.shop/support

Still can’t find what you are  
looking for?

Please see below for local  
customer care.

Wenn Sie nicht gefunden haben, 
wonach Sie suchen, machen Sie 
sich keine Sorgen, wir können 
Ihnen helfen unter:  
canopia.shop/support

Sie können immer noch nicht 
finden, wonach Sie suchen?

Bitte siehe unten für die lokale  
Kundenbetreuung.

Si vous ne trouvez pas ce que vous  
cherchez, ne vous inquiétez pas,  
nous pouvons vous aider à: 
canopia.shop/support

Vous ne trouvez toujours pas 

ce que vous cherchez ?

Veuillez voir ci-dessous pour le  
service client local.

Si no encontró lo que busca,  
no se preocupe, podemos 
ayudarlo en:  
canopia.shop/support

¿Aún no encuentras lo que buscas?

Consulte a continuación la atención 
al cliente local.
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STEP 14:  
DOORS CAN BE ASSEMBLED AS DESCRIBED IN OPTION A OR B. 
THE INSTRUCTION REFERS TO ASSEMBLY OPTION A.

DE

Schritt 14:  
Die Türen können wie in Option A oder B beschrieben montiert werden.  
Die Anleitung bezieht sich auf die Montageoption A.

NL

Stap 14:  
De deuren kunnen worden gemonteerd zoals beschreven in optie A of B. 
De instructie verwijst naar montageoptie A.

FR

Étape 14 :  
Les portes peuvent être assemblées comme décrit dans l’option A ou B. 
L’instruction se réfère à l’assemblage de l’option A.

SK

Krok 14:  
Dvere sa môžu montovať tak, ako je opísané v možnosti A alebo B. 
Pokyn sa vzťahuje na montážnu možnosť A.

ES

Paso 14:  
Las puertas pueden montarse como se describe en la opción A o B.  
La instrucción se refiere a la opción de montaje A.

ET

14. Samm:  
Uksed võib kokku panna vastavalt variandis A või B kirjeldatule.  
Juhend viitab kokkupaneku variandile A.

HE

 שלב 14 
.B או A ניתן להרכיב את דלתות המוצר כמתואר באפשרות 
.A ההוראה מתייחסת להרכבה לפי אפשרות

HU

14. Lépés: 
Az ajtókat az A vagy B lehetőségnél leírtak szerint lehet  
összeszerelni. Az utasítás az A összeszerelési lehetőségre vonatkozik.

SL

Korak 14:  
Vrata lahko sestavite, kot je opisano v možnosti A ali B. 
Navodila se nanašajo na možnost montaže A.

PL

Krok 14:  
Drzwi można zmontować w sposób opisany w opcji A lub B. 
Instrukcja odnosi się do opcji montażu A.

SE

Steg 14:  
Dörrarna kan monteras enligt beskrivningen i alternativ A eller B.  
Instruktionen avser montering enligt alternativ A.

RU

Шаг 14:  

Двери могут быть собраны, как описано в варианте A или B. 

Инструкция относится к варианту сборки A.

CZ

Krok 14:  
Dveře lze sestavit podle popisu ve variantě A nebo B. 
Pokyn se vztahuje na montážní variantu A.

LAT

14. Solis:  
Durvis var samontēt, kā aprakstīts A vai B variantā. 
Instrukcija attiecas uz montāžas A variantu.

NN

Trinn 14:  
Dørene kan monteres som beskrevet i alternativ A eller B.  
Instruksjonen refererer til monteringsalternativ A.

LIT

14 Veiksmas:  
Durys gali būti montuojamos taip, kaip aprašyta A arba B variante. 
Instrukcijoje nurodomas surinkimo A variantas.

FI

Vaihe 14:  
Ovet voidaan koota vaihtoehdossa A tai B kuvatulla tavalla.  
Ohjeessa viitataan asennusvaihtoehtoon A.

HR

Korak 14:  
Vrata se mogu sastaviti kao što je opisano u opciji A ili B. 
Uputa se odnosi na montažu prema opciji A.

IT

Fase 14:  
Le porte possono essere assemblate come descritto nell’opzione A o B.  
Le istruzioni si riferiscono all’opzione di montaggio A.

RO

Pasul 14:  
Ușile pot fi asamblate conform descrierii din opțiunile A sau B. 
Instrucțiunea se referă la opțiunea de asamblare A.

DK

Trin 14:  
Dørene kan samles som beskrevet i mulighed A eller B. 
Instruktionen henviser til monteringsmulighed A.

BG

Стъпка 14:  

Вратите могат да бъдат сглобени, както е описано във вариант А или Б. 

Инструкцията се отнася за вариант за сглобяване А.

OptionOption

BA


































































































